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ABSTRACT 

Lesmono, Junita. 2000. The Indonesian-English Code-Switching and Code
Mixing as Demonstrated by a Young Indonesian Child. Thesis. Program 
Studi Pendidikan Bahasa dan Seni. Jurusan Bahasa lnggris. Fakultas 
Keguruan dan Ilmu Pendidikan. Universitas Katolik Widya Mandala 
Surabaya. 
Advisors: Dr. !g. Harjanto, and Dr. Patrisius lstiarto Djiwandono 

Key words: Code-Switching, Code-Mixing. a Young Child, and Fore1gn 
l.anguagc Acquisition 

In Indonesia, the number of children who learn English has been 
increasing nowadays. Since there is an assumption which says that the younger a 
person begins to learn a language, the more ~uccessful he w11l be, the parents in 
Indonesia now even want their children to start learning English as early as 
possible. However, learning English whkh is considered as ajim:1gn language in 
this country is not easy for beginners, c:spccially for young children. In learning 
the second language, they arc influenced b~ the1r tirst language llowc\cr, the: 
influence is not only one way. The \\Titer had liJund an interesting phenomenon, 
that is, a young Indonesian child, who started learning English at an early age, 
demonstrated Indonesian-English codc-sWitchmg and'or code-mixing in his daily 
conversations with his parents. 

In the light of the above conditions, the writer is interested in 
conducting a research on the Indonesian-English code-switching and code-mixing 
as demonstrated by a young Indonesian child in his daily conversations with his 
parents. This study aims at ( 1) identifying the patterns of the Indonesian-English 
code-switching demonstrated by a young lru.luncsian child, (2) identifying the 
patterns of the Indonesian-English code-mixing demonstrated by a young 
Indonesian child, and (3) revealing the possible factors that cause a young 
Indonesian child to demonstrate Indonesian-English code-switching and/or code
mixing in his utterances. 

The data of this study which had been collected by using a notebook 
and a walkman equipped with a recorder were transcribed and analyzed based on 
the writer's subjective point of view on the evidences and by referring to some 
theories in Sociolinguistics, Psycholinguistics, and Bilingualism. 

The data analysis shows that the patterns of the Indonesian-English 
code-switching demonstrated by the subject of this study are ( 1) word switching, 
(2) phrase switching, and (3} sentence switching. Meanwhile, the patterns of the 
Indonesian-English code-mixing demonstrated by the subject of this study are ( 1) 
word mixing, (2) phrase mixing, and (3) sentence mixing. 

VIII 



' 

I 

The possible factors that cause the subject of this study to demonstrate 
Indonesian-English code-switching and/or code-mixing in his utterances are: ( l) 
the second language teaching factor, (2) the exposure factor, and (3) the age 
factor. 

Finally, the writer hopes that her investigation on the Indonesian
English code-switching and code-mixing demonstrated by a young Indonesian 
child can be used as one of the beginning steps for experts and researchers in the 
field of Sociolinguistics, Psycholinguistics. and Rilingualism to continue their 
studies and elaborate the current theories related to this study, especially the 
studies that investigated the existence of code-switching and code-mixing 
between the first language and the second language, which is considered as a 
foreign language in a country, in the utterances of young children of that country. 
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